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OJO: Todos los formularios deberán 
completarse en inglés. De lo contrario, no 
se le permitirá presentar sus documentos 
en la Secretaría del Tribunal. 

 SUPERIOR COURT OF ARIZONA 
 MARICOPA COUNTY 

(TRIBUNAL SUPERIOR DE ARIZONA 
CONDADO MARICOPA) 

 
In the Matter of the Guardianship   Case Number: PB      
(En el asunto de la tutela)    (Número de caso: PB)  

 
ORDER OF APPOINTMENT OF A 
PERMANENT GUARDIAN OF A MINOR 
(ORDEN DE DESIGNACIÓN DE UN TUTOR 
PERMANENTE DE UN MENOR) 

                                                          
A Minor 
(un menor) 

  
The Court has read the sworn Petition for Appointment of the Guardian and held a hearing to determine 
whether the Court should enter the Order requested in the Petition. 
(El tribunal ha leído la petición jurada e designación del tutor y celebró una audiencia para determinar si el 
tribunal debe dar la orden solicitada en la petición.) 
 
THE COURT FINDS: 
(EL TRIBUNAL DETERMINA:) 
A. Petitioner is entitled to file the Petition under Arizona law, A.R.S. 14-5303(A); 

(El peticionante tiene derecho a presentar la petición según la ley de Arizona, A.R.S. 14-5303(A);) 
B. Petitioner has given Notice of Hearing as required by law or Notice of Hearing was waived by all 

interested parties; 
(El peticionante ha dado Aviso de audiencia como lo exige la ley o todos los interesados renunciaron al 
uso del Aviso de audiencia;) 

C. Venue in this county is proper; 
(La sede en esta condado es la correspondiente;) 

D. GUARDIANSHIP: 
(TUTELA:) 
1. The above-captioned person is an unmarried minor born on        

(La persona mencionada más arriba es menor soltero nacido el) 
2. All parental rights of custody have been terminated or suspended by prior court order, 

written consent of the parent or other circumstances.  No guardian of the minor has been 
appointed by Will or any order of any court, and no other proceedings for the appointment 
of a guardian are pending in any other court.  The welfare and best interests of the minor 
require the appointment of a guardian.  A fingerprint report has been reviewed and the 
Court has concluded that it contains nothing to prevent the appointment or no fingerprint 
report was required. 

 
© Superior Court of Arizona in Maricopa County PBGM81fs 
October 24, 2005 Use only most current version 
ALL RIGHTS RESERVED 

Page 1 of 3 



 
© Superior Court of Arizona in Maricopa County PBGM81fs 
October 24, 2005 Use only most current version 
ALL RIGHTS RESERVED 

Page 2 of 3 

Case No.    
 
(Se han terminado o suspendido todos los derechos de paternidad mediante orden previa del tribunal, 
consentimiento por escrito del padre/de la madre u otras circunstancias.  No se ha designado a ningún 
tutor del menor mediante testamento ni por orden de ningún tribunal y no hay procesos pendientes en 
ningún tribunal para la designación de un tutor.  El bienestar y lo que más conviene al menor exigen la 
designación de un tutor.  Se ha evaluado un informe de huellas digitales y el tribunal ha concluido que 
contiene nada que impida la designación o no se necesita informe de huellas digitales.) 
 
3. (Name)                                                           is qualified to serve as Guardian for the minor. 

(Nombre) XXXXXXX  califica para desempeñarse como tutor del menor. 
 
IT IS ORDERED: (check the boxes that apply) 
(SE ORDENA: (marque las casillas que corresponden)) 

1. APPOINTMENT OF GUARDIAN: The Court appoints: 
(DESIGNACIÓN DEL TUTOR: El tribunal designa a:) 
NAME                                                                                              as Guardian for the Minor as 
described in the caption above. 
(NOMBRE: XXXXXXXX  como tutor del menor según se describe en la leyenda anterior.) 

 
2. BOND (FIANZA): 

 The guardian will serve without bond, restricted letters to issue to him or her upon 
acceptance of the appointment. 
(El tutor notificará sin fianza, las cartas restringidas que se le emitirán una vez aceptado la 
designación.) 

 Bond is set in the amount of $     
(La fianza se fija en la suma de $XXX)  

 
3.   RESTRICTED LETTERS: Upon entrance of this order, Letters of Guardianship of a 

Minor shall be issued by the Clerk of the Court, Probate Registrar, SUBJECT TO THE 
FOLLOWING RESTRICTIONS: 
(CARTAS RESTRINGIDAS: Una vez dada esta orden, el secretario del tribunal, Registro 
testamentario emitirá las cartas de tutela de un menor” CON LAS RESTRICCIONES 
SIGUIENTES:) 

           
4. ACCEPTANCE OF LETTERS: The guardian shall sign the Acceptance of the Letters under 

oath, and file the Acceptance with the Clerk of the Court, Probate Registrar. 
 (ACEPTACIÓN DE LAS CARTAS: El tutor firmará la aceptación de las cartas bajo juramento y 

presentará la aceptación ante el secretario del tribunal, Registro testamentario.) 
 
5. ANNUAL REPORT OF GUARDIAN: The guardian shall report to the Court on the status of 

the ward and the need to continue the guardianship at least annually by this date as required by 
A.R.S.  14-5315, by filing the required form with the Clerk of the Court. 
(INFORME ANUAL DEL TUTOR: El tutor informará al tribunal del estado del pupilo y la necesidad 
de continuar la tutela por lo menos una vez al año a esta fecha según lo exige la ley A.R.S. ? 14-5315, 
presentando el formulario requerido ante el secretario del tribunal.) 

 
6. CHANGE OF ADDRESS: The guardian shall immediately notify the court in writing of any 

change in the address of him or herself or of the Minor. 
(CAMBIO DE DIRECCIÓN: El tutor notificará inmediatamente al tribunal por escrito de todo cambio 
en la dirección suya o del menor). 
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7. OTHER DUTIES UNDER THE LAW: The duties of the guardian as required by Arizona law 

and as set forth in this Order and the Order of Instruction shall continue until the guardian is 
discharged from these duties by order of this court. 
(OTROS DEBERES ESTIPULADOS POR LEY: Los deberes del tutor, según los exige la ley 
de Arizona, y como se estipula en esta orden y la orden de instrucciones, continuarán hasta que el tutor 
sea liberado de dichos deberes por orden de este tribunal.) 

 
8. IT IS FURTHER ORDERED setting this matter for internal review within (no. of days)    

to determine compliance by person appointed with this Order. 
(SE ORDENA ADEMÁS fijar la evaluación interna de este caso dentro de (núm. de días) XXXXXXX 
para confirmar su cumplimiento por parte de la persona designada mediante esta orden.) 

 
 

 
DONE IN OPEN COURT:                                              .                                                                                           
(REALIZADO EN AUDIENCIA:)   JUDGE/COMMISSIONER OF THE SUPERIOR COURT 

(JUEZ/COMISIONADO DEL TRIBUNAL SUPERIOR) 
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